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1 Szimbólumok magyarázata 
és megjegyzések

1.1 Szimbólumok magyarázata

A tudnivalók testi épséget nem veszélyeztető, a 
berendezés károsodását nem okozó helyzetekre 
vonatkozó fontos információkat tartalmaznak.

1.2 Megjegyzések
B Tartsa be ezt a szerelési útmutatót a kifogástalan 

működés biztosítása érdekében.

B Ezt a kiegészítő tartozékot csak engedéllyel 
rendelkező szerelővel szereltesse fel.

B A vele együtt működő készülékeket a hozzájuk tartozó 
szerelési útmutatónak megfelelően szerelje fel.

Utasítások a szövegben a mellettük lévő 
szimbólummal vannak megjelölve. Ezeket a 
szöveg felett és alatt meghúzott vízszintes 
vonalakkal kereteztük be.
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2 Általános tudnivalók

2.1 Alkalmazás
A hidraulikus váltó 25 kW névleges hőteljesítményű 
gázüzemű kazánhőforrásoknál a fűtési körnek a 
kazánkörtől való szétkapcsolására használható.

Mindig célszerű a hidraulikus szétkapcsolás:

• ha csekély a kazánvíz-tartalom,

• ha a rendszer térfogatárama nagyobb, mint a 
fűtőkészülékben megengedett maximális 
térfogatáram,

• ha több fűtési kört csatlakoztatnak a fűtőkészülékre 
(például radiátorokat és padlófűtést)

A hidraulikus váltó csak egy kazánköri szivattyúval 
(gázüzemű kazánhőforrásoknál már beépítve) és egy 
kiegészítő fűtési keringtető szivattyúval együtt működik.

2.2 Szabályozás
Hidraulikus váltóval rendelkező fűtési rendszer 
szabályozása csak időjárásfüggő eredeti szabályozókkal 
történhet.

2.3 Szállítási terjedelem

Jelmagyarázat az 1. ábrához:

1 Hidraulikus váltó a csatlakozókhoz való védősapkákkal
2 Kiegyenlítő szelep (Taco-Setter)
3 Kettős közcsavarok 3/4" - 1"
4 Rozsdamentes flexibilis cső DN 20
5 Betétgyűrű
6 Hollandi anya
7 Csőszigetelés
8 T-elágazóidom merülőhüvellyel
9 Előremenő NTC érzékelő kábellel
10 Falitartó-rögzítő
11 Csavarok és tiplik a falra szereléshez
12 Véglezáró kupak csőszigeteléshez
13 Tömítőgyűrű
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3 Beépítési lehetőségek

3.1 Beépítési helyzet
A hidraulikus váltót függőlegesen célszerű beépíteni, a 
hőmérséklet-rétegeződés és ezáltal az előremenő és a 
visszatérő termikus szétválasztásának elérése 
érdekében.

B Függőleges beépítés: az előremenő felfelé szerelése 
(függőleges beépítés javasolt: 2. ábra).

Helyhiány esetén a hidraulikus váltó vízszintesen is 
felszerelhető a falra szerelt kazánhőforrások alá. 

B Vízszintes beépítés: a kazánkör felfelé szerelése 
( 3. ábra).

3.2 Csatlakozások
A hidraulikus váltón lévő csatlakozó csonkok: 4. ábra.

A hidraulikus váltó a következő csatlakozókkal 
rendelkezik:

• fűtési előremenő, G 1" hollandi anya (HV)

• fűtési visszatérő, G 1" (HR)

• kazánköri előremenő, G 1" (KV)

• kazánköri visszatérő, G 1" hollandi anya (KR)

• kiegészítő tágulási tartály (helyszínen), Rp 3/4" (d)

• légtelenítés (helyszínen), Rp 1/2" (c)

• leürítés (helyszínen), Rp 1/2" (e)

Az utóbbi három csatlakozó védősapkával 
van ellátva.

B Kivitelezéskor a fel nem használt 
csatlakozóknál 1/2"-os, ill. 3/4"-os 
dugókkal helyettesítse a sapkákat.
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4 Szerelés

4.1 Függőleges szerelés
B Szerelje fel a falitartó-rögzítőket (10) a hidraulikus 

váltóra (1) ( 5. ábra). 
B A hidraulikus váltót (1) a falitartókkal (10) együtt a 

beépítési helyzetnek megfelelően helyezze rá a falra 
és jelölje be a rögzítési pontokat.

B Hagyjon elegendő helyet a kiegyenlítő szelep (2) 
(Taco-Setter) és a fűtőkészülékhez menő 
rozsdamentes flexibilis csőösszekötések részére is. A 
beépítési méreteket lásd a 2. ábrán.

B Fúrja be a rögzítési pontokat.
B Szerelje fel a hidraulikus váltót (1) a falra.
B Az előremenő NTC érzékelő részére szereljen fel T-

elágazóidomot (8) és tömítőgyűrűt (13) a fűtési 
előremenő csatlakozóra ( 6. ábra).

B Szereljen fel kiegyenlítő szelepet (2) (Taco-Setter) és 
tömítőgyűrűt (13) a kazán visszatérő csatlakozóra. 
Vegye figyelembe az átfolyás irányát (14) a kiegyenlítő 
szelepnél (2) ( 6. ábra).

B Készítse el a kettős közcsavar (3) 3/4"-os menetének 
tömítését, majd csavarja be azt az egyenes 
karbantartócsapba(528/1 sz., ill. 224 sz. kiegészítő 
tartozék) ( 7. ábra).

B A fűtőkészülék csatlakoztatásához állapítsa meg a 
rozsdamentes flexibilis csövek (4) L1/L2 hosszát 
( 11. ábra).

B Csővágó készülékkel vagy fémfűrésszel a cső egyik 
hullámvölgyében vágja a szükséges hosszra és 
sorjátlanítsa a rozsdamentes flexibilis csövet (4) 
( 8. ábra).

B Helyezze fel a hollandi anyát (6) mindkét 
rozsdamentes flexibilis cső (4) egyik végére, az első 
hullámvölgybe tegye be, majd nyomja össze a 
betétgyűrűt (5) ( 9. ábra).

B Tolja a hollandi anyát (6) a betétgyűrűn (5) keresztül, 
majd szilárdan csavarozza össze azt a kazánkör 
megfelelő csatlakozómenetével ( 11. ábra), először 
tömítőgyűrű nélkül, hogy tömítőfelület keletkezzen 
( 10, ábra).

B Szabja le a csőszigetelést (7) a rozsdamentes 
flexibilis cső (4) hosszára.

B A csőszigetelést (7) két véglezáró kupakkal (12) 
a másik végétől húzza rá a rozsdamentes flexibilis 
csőre, ugyancsak helyezzen fel hollandi anyát (6), 
az első hullámvölgybe pedig tegye be, majd nyomja 
össze a betétgyűrűt (5). Ezt a véget szilárdan 
csavarozza össze a kazánkör megfelelő 
csatlakozómenetével, először tömítőgyűrű nélkül, 
hogy tömítőfelület keletkezzen ( 11. ábra).

B Ezután bontsa le a menetes csatlakozókat, majd 
mindegyikbe helyezzen be egy tömítőgyűrűt (13). 
Húzza meg a menetes csatlakozókat ( 11. ábra).

B A hidraulikus váltó fűtési előremenőjét és 
visszatérőjét a tervnek megfelelően kösse össze 
a fűtési körrel ( 12. ábra).

B A Nr. 753 összekötő készletet (rend. sz. 
7 719 001 737) használja a következő kiegészítő 
tartozékokra történő csatlakoztatáshoz:

– direkt fűtési kör csatlakozó szerelvénycsoportja 
AG 2-1

– kevert fűtési kör csatlakozó szerelvénycsoportja 
AG 3-1

– 2-részes fűtési kör osztó AG 4-1

– 3-részes fűtési kör osztó AG 9-1.

B A légtelenítéshez (c), a leürítéshez (e) tartozó 
nyílásokat, ha nem használja fel azokat, 1/2"-os 
dugóval zárja le (a helyszínen) ( 13. ábra).

Az esetleg szükséges kiegészítő tágulási tartály 
méretezése
A DIN 4807 szerint ellenőrizni kell a szükséges 
kiegyenlítési térfogatot - különösen nagy víztartalmú 
fűtési rendszereknél. 

Gázüzemű kazánhőforrásoknál már be van építve egy 
tágulási tartály. A gázüzemű kazánhőforrásokhoz tartozó 
szerelési útmutatóban szerepel annak nagysága. 

B Ha kiegészítő tágulási tartályra van szükség: 
csatlakoztassa a tágulási tartályt a megfelelő csonkra 
(d) ( 13. ábra).

B Ellenkező esetben: zárja le a csonkot (d) egy 3/4"-os 
dugóval (a helyszínen) ( 13. ábra).

Előremenő NTC érzékelő csatlakoztatása
B Dugaszolja rá a kábelt az előremenő NTC érzékelőre 

(9). Csak a HW 25 típusú váltóhoz mellékelt kábelt 
és előremenő NTC érzékelőt használja.

B Az előremenő NTC érzékelőt (9) vezesse be a T-
elágazóidomon lévő merülőhüvelybe (8). 

B Vezesse be az előremenő NTC érzékelő kábelét a 
biztosítódugó hornyába. 

B Kissé nyomja össze, majd egészen bereteszelődésig 
nyomja be a biztosítódugót a merülőhüvelybe 
( 14. ábra). 

B A szabályozó szerelési és kezelési útmutatója szerint 
csatlakoztassa az előremenő NTC érzékelő kábelét (9) 
a szabályozóra.

B Szükség esetén csévélje fel és rögzítse a kábelt.
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4.2 Vízszintes szerelés
B Szerelje fel a falitartó-rögzítőket (10) a hidraulikus 

váltóra (1) ( 15. ábra). 

B A hidraulikus váltót (1) a falitartókkal (10) együtt a 
beépítési helyzetnek megfelelően helyezze rá a falra 
és jelölje be a rögzítési pontokat.

B Hagyjon elegendő helyet a kiegyenlítő szelep (2) 
(Taco-Setter) és a fűtőkészülékhez menő 
rozsdamentes flexibilis csőösszekötések részére is. A 
beépítési méreteket lásd a 3. ábrán.

B Fúrja be a rögzítési pontokat.

B Szerelje fel a hidraulikus váltót (1) a falra.

B Az előremenő NTC érzékelő részére szereljen fel T-
elágazóidomot (8) és tömítőgyűrűt (13) a fűtési 
előremenő csatlakozóra ( 6. ábra).

B Szereljen fel kiegyenlítő szelepet (2) (Taco-Setter) és 
tömítőgyűrűt (13) a kazán visszatérő csatlakozóra. 
Vegye figyelembe az átfolyás irányát (14) a kiegyenlítő 
szelepnél (2) ( 6. ábra).

B Készítse el a kettős közcsavar (3) 3/4"-os menetének 
tömítését, majd csavarja be azt az egyenes 
karbantartócsapba(528/1 sz., ill. 224 sz. kiegészítő 
tartozék) ( 7. ábra).

B A fűtőkészülék csatlakoztatásához állapítsa meg a 
rozsdamentes flexibilis csövek (4) L3/L4  hosszát ( 16. 
ábra).

B Csővágó készülékkel vagy fémfűrésszel a cső egyik 
hullámvölgyében vágja a szükséges hosszra és 
sorjátlanítsa a rozsdamentes flexibilis csövet (4) ( 8. 
ábra).

B Helyezze fel a hollandi anyát (6) mindkét 
rozsdamentes flexibilis cső (4) egyik végére, az első 
hullámvölgybe tegye be, majd nyomja össze a 
betétgyűrűt (5) ( 9. ábra).

B Tolja a hollandi anyát (6) a betétgyűrűn (5) keresztül, 
majd szilárdan csavarozza össze azt a kazánkör 
megfelelő csatlakozómenetével ( 16. ábra), először 
tömítőgyűrű nélkül, hogy tömítőfelület keletkezzen 
( 10, ábra).

B Szabja le a csőszigetelést (7) a rozsdamentes 
flexibilis cső (4) hosszára ( 10. ábra).

B A csőszigetelést (7) két véglezáró kupakkal (12) 
a másik végétől húzza rá a rozsdamentes flexibilis 
csőre, ugyancsak helyezzen fel hollandi anyát (6), 
az első hullámvölgybe pedig tegye be, majd nyomja 
össze a betétgyűrűt (5). Ezt a véget szilárdan 
csavarozza össze a kazánkör megfelelő 
csatlakozómenetével ( 16. ábra), először 
tömítőgyűrű nélkül, hogy tömítőfelület keletkezzen 
( 10. ábra).

B Ezután bontsa le a menetes csatlakozókat, majd 
mindegyikbe helyezzen be egy tömítőgyűrűt (13). 
Húzza meg a menetes csatlakozókat.

B A hidraulikus váltó fűtési előremenőjét és 
visszatérőjét a tervnek megfelelően kösse össze a 
fűtési körrel ( 12. ábra).

B A Nr. 753 összekötő készletet (rend. sz. 
7 719 001 737) használja a következő kiegészítő 
tartozékokra történő csatlakoztatáshoz:

– direkt fűtési kör csatlakozó szerelvénycsoportja 
AG 2-1

– kevert fűtési kör csatlakozó szerelvénycsoportja 
AG 3-1

– 2-részes fűtési kör osztó AG 4-1

– 3-részes fűtési kör osztó AG 9-1.

B A légtelenítéshez (c), a leürítéshez (e) tartozó 
nyílásokat, ha nem használja fel azokat, 1/2"-os 
dugóval zárja le a helyszínen ( 13. ábra).

Az esetleg szükséges kiegészítő tágulási tartály 
méretezése

A DIN 4807 szerint ellenőrizni kell a szükséges 
kiegyenlítési térfogatot - különösen nagy víztartalmú 
fűtési rendszereknél. 

Gázüzemű kazánhőforrásoknál már be van építve egy 
tágulási tartály. A gázüzemű kazánhőforrásokhoz tartozó 
szerelési útmutatóban szerepel annak nagysága. 

B Ha kiegészítő tágulási tartályra van szükség: 
csatlakoztassa a tágulási tartályt a megfelelő csonkra 
(d) ( 13. ábra).

B Ellenkező esetben: a helyszínen zárja le a csonkot (d) 
egy 3/4"-os dugóval ( 13. ábra).

Előremenő NTC érzékelő csatlakoztatása

B Dugaszolja rá a kábelt az előremenő NTC érzékelőre 
(9). Csak a HW 25 típusú váltóhoz mellékelt kábelt 
és előremenő NTC érzékelőt használja.

B Az előremenő NTC érzékelőt (9) vezesse be a T-
elágazóidomon lévő merülőhüvelybe (8) ( 14. ábra).

B Vezesse be az előremenő NTC érzékelő kábelét a 
biztosítódugó hornyába. Kissé nyomja össze, majd 
egészen bereteszelődésig nyomja be a biztosítódugót 
a merülőhüvelybe ( 14. ábra).

B A szabályozó szerelési és kezelési útmutatója szerint 
csatlakoztassa az előremenő NTC érzékelő kábelét (9) 
a szabályozóra ( 14. ábra).

B Szükség esetén csévélje fel és rögzítse a kábelt 
( 14. ábra).
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5 Üzembe helyezés, beállítás

B Töltse fel és légtelenítse a berendezést.

B A szerelési útmutató szerint helyezze üzembe 
a fűtőkészüléket.

5.1 Térfogatáram a kazánkörben 
kondenzációs készülékeknél

A kazánkörben a helyes térfogatáramot célszerű 
közvetlenül az üzembe helyezés után beállítani, mivel 
a kiegyenlítő szelep kémlelőablaka üzem közben 
elszennyeződhet.

A kazánkörben szükséges térfogatáram meghatározása 
kondenzációs készülékeknél a következő képlet szerint 
történik:

• térfogatáram a kazánkörben

• térfogatáram a fűtési körben

• a kazánkör és a fűtési kör térfogatárama közötti 
viszonyszámot adja meg

Az f tényező a következő táblázatból határozható meg:

Példa a kazánköri térfogatáram  meghatározására

Előírt adatok:

• térfogatáram a fűtési körben = 24 l/perc

• maximális előremenő hőmérséklet a fűtési körben 
= 40 °C

• hőmérséklet-különbség az előremenő és a visszatérő 
között a fűtési körben (méretezési eset) Δt = 15 K

• f tényező = 0,6 (a fenti táblázatból)

= 24 l/perc. 0,6 = 14,4 l/perc

A kiegyenlítő szelepen (2) (Taco-Setter) beállítandó 
átfolyás 14,4 l/perc.

B A beállításhoz működnie kell a kazánköri 
szivattyúnak. Az égőnek azonban nem kell üzemelnie.

B Csavarhúzóval addig forgassa az állítócsavart (16), 
amíg a kazánkörre kiszámított térfogatáram  
beállítása meg nem történik ( 17. ábra: úszó (15), 
leolvasóél (14)):

– az állítócsavar (16) rése 6-on áll = teljesen nyitva 

– az állítócsavar (16) rése 0-n áll = zárva.

Ha a kiegyenlítő szelep a 6-os állásban teljesen nyitva 
van, akkor a kazán-térfogatáram  elérte lehetséges 
maximális értékét, és nem növelhető tovább.

A kazán-térfogatáram ( ) helyes beállításával 
méretezéskor elkerülhető a visszatérő hőmérséklet 
megemelkedése és ezzel a hatásfok rosszabbodása 
kondenzációs készülékeknél.

5.2 Térfogatáram a kazánkörben a nem 
kondenzációs készülékeknél

B Teljesen nyissa ki a kiegyenlítő szelepet (2) 
(6-os állás).

5.3 A fűtőkészülék előremenő 
hőmérsékletének beállítása

A kazánkör előremenő hőmérsékletét illeszteni kell a 
rendszerhez. 

A helyes működéshez a fűtőkészülék maximális 
előremenő hőmérsékletét kb. 10 K-nel magasabbra kell 
beállítani, mint a méretezéskor a hőszükséglet-
számítással meghatározott érték. 

Közelítő beállításhoz a fűtőkészüléken a maximális 
előremenő hőmérséklet beállítására szolgáló 
forgatógombot egy jelzőszámmal magasabbra lehet 
beállítani. A max. előremenő hőmérséklet beállításához 
szükséges pontos adatok ismertetése a fűtőkészülék 
szerelési útmutatójában található.

Max. 
előremenő 
hőmérséklet a 
fűtési körben

Hőmérs.-különbség 
az előremenő és a 
visszatérő között a 

fűtési körben Δt
f

tényező

> 80 °C
minden hőmérséklet-

különbség
1

< 80 °C

20 K 0,7

15 K 0,6

10 K 0,5

3. tábl.

V· KK V·HK f⋅=

V· KK
V· HK
f

V· KK

V· HK

V· KK

V· KK

V· KK

V· KK



Anhang/Annexe/Aanhangsel/Appendice/Dodatek/Anexă/Пpиложение/Додатки/Pielikums/Priedas/Lisa/Пpиложение/Függelék

6 720 604 662 (2009/07)80

Anhang/Annexe/Aanhangsel/Appendice/Dodatek/Anexă/
Пpиложение/Додатки/Pielikums/Priedas/Lisa/Пpиложение/Függe-
lék

1

2 3

1110

1 2

3

4x

4x

4

7

2x 5

6 4x

6x

13

12

8

9

9x

130

260

125

100

260

90

440

2500

2500

6 720 604 662-01.4O

KR

KV

HR

HV

850
min.
250

4 662-02.1/O

KV KR

HV HRmin.
235

min.
515

L2L1

131

50

4 662-03.1/O



Anhang/Annexe/Aanhangsel/Appendice/Dodatek/Anexă/Пpиложение/Додатки/Pielikums/Priedas/Lisa/Пpиложение/Függelék

6 720 604 662 (2009/07) 81

4

5

6

7

8

6 720 604 662-04.3O

HV

KV

KR

HR

c

d

e

1

10

10

6 720 604 662-05.2O

213

8 13

10

6 720 604 662-06.3O

14

4 662-07.1/O

3
3

4

4 662-08.1/O



Anhang/Annexe/Aanhangsel/Appendice/Dodatek/Anexă/Пpиложение/Додатки/Pielikums/Priedas/Lisa/Пpиложение/Függelék

6 720 604 662 (2009/07)82

9

10

11

12

13

6

4

5

4 662-09.1/O

5

6
4 662-10.1/O

12 7

7

12

13

12

13

13

13
12

L1

L2

33

6 720 604 662-11.2O

6 720 604 662-12.2O

d

c

e 6 720 604 662-13.3O



Anhang/Annexe/Aanhangsel/Appendice/Dodatek/Anexă/Пpиложение/Додатки/Pielikums/Priedas/Lisa/Пpиложение/Függelék

6 720 604 662 (2009/07) 83

14

15

16

17

8

9

4 662-14.1/O

1

10
10

6 720 604 662-15.2O

7

13
12

12

7

13

12

12

13
33

13

L3 L4

6 720 604 662-16.2O

4 662-17.2O

14 15 16

l/min


	Inhaltsverzeichnis
	1 Symbolerklärung und Hinweise
	1.1 Symbolerklärung
	1.2 Hinweise

	2 Allgemeines
	2.1 Verwendung
	2.2 Regelung
	2.3 Lieferumfang

	3 Einbaumöglichkeiten
	3.1 Einbaulage
	3.2 Anschlüsse

	4 Montage
	4.1 Senkrechte Montage
	Dimensionierung des eventuell erforderlichen zusätzlichen Ausdehnungsgefäßes
	Anschluss Vorlauf-NTC

	4.2 Waagerechte Montage
	Dimensionierung des eventuell erforderlichen zusätzlichen Ausdehnungsgefäßes
	Anschluss Vorlauf-NTC


	5 Inbetriebnahme, Einstellung
	5.1 Volumenstrom im Kesselkreis bei Brennwertgeräten
	Beispiel für die Bestimmung des Kesselkreisvolumenstrom 

	5.2 Volumenstrom im Kesselkreis bei Nicht-Brennwertgeräten
	5.3 Vorlauftemperatureinstellung des Heizgeräts
	Table de matières

	1 Explication des symboles et indications
	1.1 Explication des symboles
	1.2 Indications

	2 Généralités
	2.1 Utilisation
	2.2 Régulation
	2.3 Pièces fournies

	3 Possibilités de montage
	3.1 Position de montage
	3.2 Raccordements

	4 Montage
	4.1 Montage à la verticale
	Dimensions du vase d’expansion supplémentaire éventuellement requis 
	Raccordement départ NTC

	4.2 Montage à l’horizontale
	Dimensions du vase d’expansion supplémentaire éventuellement requis 
	Raccordement départ NTC


	5 Mise en service, réglage
	5.1 Débit volumétrique dans le circuit de la chaudière sur les chaudières à condensation HR TOP
	Exemple de détermination du débit volumétrique dans le circuit de la chaudière 

	5.2 Débit volumétrique dans le circuit de la chaudière sur les chaudières à évacuation 
	5.3 Réglage de la température de départ de l’appareil de chauffage
	Inhoud

	1 Verklaring van de symbolen en Opmerkingen
	1.1 Verklaring van de symbolen
	1.2 Opmerkingen

	2 Algemeen
	2.1 Gebruik
	2.2 Regeling
	2.3 Meegeleverd

	3 Inbouwmogelijkheden
	3.1 Inbouwpositie
	3.2 Aansluitingen

	4 Montage
	4.1 Verticale montage
	Maten van het eventueel benodigde aanvullende expansievat
	Aansluiting aanvoer-NTC

	4.2 Horizontale montage
	Maten van het eventueel benodigde aanvullende expansievat
	Aansluiting aanvoer-NTC


	5 Ingebruikneming en instelling
	5.1 Volumestroom in het ketelcircuit bij HR TOP ketels
	Voorbeeld voor de bepaling van de volumestroom van het ketelcircuit 

	5.2 Volumestroom in het ketelcircuit bij andere ketels dan HR TOP
	5.3 Instelling van de aanvoertemperatuur van het verwarmingstoestel
	Indice

	1 Spiegazione dei simboli presenti nel libretto e avvertenze
	1.1 Spiegazione dei simboli presenti nel libretto
	1.2 Avvertenze

	2 Informazioni generali
	2.1 Utilizzo
	2.2 Termoregolazione
	2.3 Fornitura

	3 Installazioni possibili
	3.1 Luogo d’installazione
	3.2 Raccordi di collegamento

	4 Installazione
	4.1 Installazione in posizione verticale
	Dimensionamento di un eventuale vaso di espansione supplementare
	Installazione del sensore NTC sulla mandata riscaldamento

	4.2 Installazione in posizione orizzontale
	Dimensionamento di un eventuale vaso di espansione supplementare
	Installazione del sensore NTC sulla mandata riscaldamento


	5 Messa in servizio e regolazione del compensatore idraulico
	5.1 Regolazione della portata d’acqua nel circuito con caldaie a condensazione
	Esempio di calcolo: 

	5.2 Regolazione della portata d’acqua nel circuito con caldaie tradizionali
	5.3 Regolazione della temperatura di mandata della caldaia
	Vsebina

	1 Razlaga simbolov in napotki
	1.1 Razlaga simbolov
	1.2 Napotki

	2 Splo¶no
	2.1 Uporaba
	2.2 Krmiljenje
	2.3 Dobava zajema

	3 Mo½nost vgradnje
	3.1 Namestitveni polo½aj
	3.2 Prikljuèki

	4 Namestitev
	4.1 Navpièna namestitev
	Naèrtovanje raztezne posode, doloèa eventualno dodatno posodo
	Prikljuèitev NTC-dvi½nega voda

	4.2 Vodoravna namestitev
	Naèrtovanje raztezne posode, doloèa eventualno dodatno posodo
	Prikljuèitev NTC-dvi½nega voda


	5 Zagon, nastavitev
	5.1 Volumen pretoka v kotlovnem krogu kondenzacijskega grelnika
	Primer za doloèanje volumna pretoka v kotlovnem krogu 

	5.2 Volumni pretok pri ne kondenzacijskih pretoènih grelnikih
	5.3 Nastavitev temperature dvi½nega voda grelnika
	Cuprins

	1 Explica ia simbolurilor ºi instruc iuni
	1.1 Explicatii simboluri
	1.2 Instruc iuni

	2 Generalitã i
	2.1 Utilizarea
	2.2 Reglarea
	2.3 Kit-ul de livrare

	3 Posibilitã i de montare
	3.1 Pozi ia de montare
	3.2 Racorduri

	4 Montarea
	4.1 Montarea pe verticalã
	Dimensionarea vasului de expansiune suplimentar, de care eventual este nevoie
	Racordarea NTC-ului de tur

	4.2 Montarea pe orizontalã
	Dimensionarea vasului de expansiune suplimentar, de care eventual este nevoie
	Racordarea NTC-ului de tur


	5 Punerea în func iune, reglarea
	5.1 Debitul volumetric în circuitul cazanului, la centralele cu condensare
	Exemplu de determinare a debitului volumetric al circuitului cazanului 

	5.2 Debitul volumetric în circuitul cazanului la centralele fãrã condensare
	5.3 Reglarea temperaturii pe tur a centralei termice
	Ñîäå²æàíèå

	1 ÏîØñíåíèØ ñèìâîëîâ è óêàçàíèØ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè
	1.1 ÏîØñíåíèØ ñèìâîëîâ
	1.2 ÓêàçàíèØ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè

	2 Îáùèå óêàçàíèØ
	2.1 Ï²èìåíåíèå
	2.2 Ãåãóëè²îâêà
	2.3 Êîìïëåêò ïîñòàâêè

	3 Âîçìîæíîñòè âñò²àèâàíèØ óñòàíîâêè
	3.1 Ïîëîæåíèå âñò²àèâàíèØ
	3.2 Ïîäêë ÷åíèØ

	4 Ìîíòàæ
	4.1 Âå²òèêàëüíûé ìîíòàæ
	Ñî²àçìå²íîñòü äîïîëíèòåëüíîãî ²àñøè²èòåëüíîãî áàêà
	Ïîäêë ÷åíèå NTC ïîäà÷è

	4.2 Ãî²èçîíòàëüíûé ìîíòàæ
	Ñî²àçìå²íîñòü äîïîëíèòåëüíîãî ²àñøè²èòåëüíîãî áàêà
	Ïîäêë ÷åíèå NTC ïîäà÷è


	5 Ïóñê, ²åãóëè²îâêà
	5.1 Ï²îòîê öè²êóëØöèîííîé âîäû â êîíòó²å êîòëà ãàçîâûõ îòîïèòåëüíûõ óñòàíîâîê êîíäåíñàöèîííîãî òèïà
	Ï²èìå² ²àñ÷åòà ï²îòîêà öè²êóëØöèîííîé âîäû â êîíòó²å êîòëà 

	5.2 Ï²îòîê öè²êóëØöèîííîé âîäû â êîíòó²å êîòëà îòîïèòåëüíûõ óñòàíîâîê, íå ØâëØ ùèìèñØ óñòàíîâêàìè êîíäåíñàöèîííîãî òèïà
	5.3 Ãåãóëè²îâêà òåìïå²àòó²û ïîäà÷è îòîïèòåëüíîé óñòàíîâêè 
	Çì¸ñò

	1 ÏîØñíåííØ äî ï¸êòîã²àì òà ñèãíàëüíèõ ñë¸â ç óêàç¸âêè
	1.1 ÏîØñíåííØ äî ñèìâîë¸â òà ñèãíàëüíèõ ñë¸â
	1.2 Óêàç¸âêè

	2 Çàãàëüí¸ çàóâàæåííØ
	2.1 Ï²èçíà÷åííØ
	2.2 Ãåãóë âàííØ
	2.3 Êîìïëåêò ïîñòàâêè

	3 Âà²¸àíòè óìîíòóâàííØ
	3.1 Óñòàíîâî÷íå ïîëîæåííØ
	3.2 Ì¸ñöØ ï¸äêë ÷åííØ

	4 Ìîíòàæ
	4.1 Âå²òèêàëüíèé âà²¸àíò ìîíòàæó
	Ãîç²àõóíîê ²îçì¸²¸â â¸²îã¸äíî ïîò²¸áíîãî äîäàòêîâîãî êîìïåíñàö¸éíîãî áàêà
	Ï¸äêë ÷åííØ òå²ì¸ñòî²íîãî (NTC) äàò÷èêà ï²Øìîãî ò²óáîï²îâîäó

	4.2 Ãî²èçîíòàëüíèé âà²¸àíò ìîíòàæó
	Ãîç²àõóíîê ²îçì¸²¸â â¸²îã¸äíî ïîò²¸áíîãî äîäàòêîâîãî êîìïåíñàö¸éíîãî áàêà
	Ï¸äêë ÷åííØ òå²ì¸ñòî²íîãî (NTC) äàò÷èêà ï²Øìîãî ò²óáîï²îâîäó


	5 ÂâåäåííØ â åêñïëóàòàö¸ , íàñò²î âàííØ
	5.1 Îá’ºìíèé ïîò¸ê ó êîíòó²¸ êîòëà äëØ êîíäåíñàö¸éíèõ âîäîíàã²¸âà÷¸â
	Ï²èêëàä ²îç²àõóíêó îá’ºìíîãî ïîòîêó ó êîíòó²¸ îïàëåííØ 

	5.2 Îá’ºìíèé ïîò¸ê ó êîíòó²¸ êîòëà äëØ íåêîíäåíñàö¸éíèõ âîäîíàã²¸âà÷¸â
	5.3 Íàñò²î âàííØ òåìïå²àòó²è â ï²Øìîìó ò²óáîï²îâîä¸ êîòëà
	Saturs

	1 Simbolu izskaidrojums un dro²îbas norâdîjumi
	1.1 Simbolu izskaidrojumi
	1.2 Dro²îbas norâdîjumi

	2 Vispârîgi
	2.1 Lieto²ana
	2.2 Regulç²ana
	2.3 Piegâdes komplekts

	3 Iebûvç²anas iespçjas
	3.1 Iebûvç²anas stâvoklis
	3.2 Pieslçgumi

	4 Montâ a
	4.1 Vertikâlâ montâ a
	Papildus izple²anâs tvertnes dimensionç²ana
	Turpgaitas NTC pieslçgums

	4.2 Horizontâlâ montâ a
	Papildus izple²anâs tvertnes dimensionç²ana
	Turpgaitas NTC pieslçgums


	5 Iedarbinâ²ana, ieregulç²ana
	5.1 Kondensâcijas tipa gâzes apkures iekârtu cirkulâcijas ûdens caurplûde katla lokâ
	Piemçrs cirkulâcijas ûdens caurplûdes noteik²anai katla lokâ 

	5.2 Cirkulâcijas ûdens caurplûde katla lokâ apkures iekârtâm, kuras nav kondensâcijas tipa iekârtas
	5.3 Apkures iekârtas turpgaitas temperatûras ieregulç²ana
	Turinys

	1 Simboliø reik²mës ir nuorodos saugiam darbui
	1.1 Simboliø reik²mës
	1.2 Nuorodos saugiam darbui

	2 Bendroji dalis
	2.1 Paskirtis
	2.2 Valdymas
	2.3 Tiekiamo komplekto turinys

	3 ïmontavimo galimybës
	3.1 Padëtis montuojant
	3.2 Prijungimo atvadai

	4 Montavimo darbai
	4.1 Vertikalus montavimas
	Reikiamo papildomo i²siplëtimo indo parinkimas
	ï kontûrà i²tekanèio srauto temperatûros daviklio NTC prijungimas

	4.2 Horizontalus montavimas
	Reikiamo papildomo i²siplëtimo indo parinkimas
	ï kontûrà i²tekanèio srauto temperatûros daviklio NTC prijungimas


	5 Pirmasis ájungimas ir nustatymas
	5.1 Kondensacinio ²ildymo katilo kontûre tekanèio srauto greitis
	Srauto greièio ²ildymo katilo kontûre nustatymo pavyzdys

	5.2 Srauto greitis kitø (ne kondensaciniø) katilø kontûre
	5.3 ï ²ildymo sistemà i²tekanèio srauto temperatûros nustatymas ²ildymo prietaise
	Sisukord

	1 Sümbolite selgitus ja ohutusalased juhised
	1.1 Sümbolite selgitused
	1.2 Ohutusalased juhised

	2 Üldsätted
	2.1 Kasutamine
	2.2 Reguleerimine
	2.3 Tarnekomplekt

	3 Paigaldamise võimalused
	3.1 Paigaldamise asend
	3.2 Ühendused

	4 Paigaldamine
	4.1 Vertikaalne paigaldamine
	Lisa-paisupaagi mõõtmete määramine
	Pealevoolu NTC anduri ühendamine

	4.2 Horisontaalne paigaldamine
	Lisa-paisupaagi mõõtmete määramine
	Pealevoolu NTC anduri ühendamine


	5 Kasutusele võtmine, seadistamine
	5.1 Kondensatsioonitüüpi gaasikütteseadme ringvooluvee läbivool katlakontuurist
	Katlakontuuri ringvooluvee läbivoolu  määramise näide 

	5.2 Ringvooluvee läbivool katlakontuuris küttteseadmetel, mis pole kondensatsioonitüüpi
	5.3 Kütteseadme pealevoolutemperatuuri seadistamine
	Ñúäú²æàíèå

	1 ÎáØñíåíèå íà ñèìâîëèòå è óêàçàíèØ
	1.1 ÎáØñíåíèå íà ñèìâîëèòå
	1.2 ÓêàçàíèØ

	2 Îáùè õà²àêòå²èñòèêè
	2.1 Èçïîëçâàíå
	2.2 Óï²àâëåíèå
	2.3 Îáõâàò íà äîñòàâêà

	3 Âúçìîæíîñòè çà âã²àæäàíå
	3.1 Ïîëîæåíèå çà âã²àæäàíå
	3.2 Â²úçêè

	4 Ìîíòàæ
	4.1 Âå²òèêàëåí ìîíòàæ
	Î²àçìå²Øâàíå íà åâåíòóàëíî íåîáõîäèìèØ äîïúëíèòåëåí ²àçøè²èòåëåí ñúä
	Â²úçêà âõîäåí NTC

	4.2 Õî²èçîíòàëåí ìîíòàæ
	Î²àçìå²Øâàíå íà åâåíòóàëíî íåîáõîäèìèØ äîïúëíèòåëåí ²àçøè²èòåëåí ñúä
	Â²úçêà âõîäåí NTC


	5 Ïóñêàíå â åêñïëîàòàöèØ, íàñò²îéêà
	5.1 Äåáèò â ê²úãà íà êîòåëà ï²è êîíäåíçíè ó²åäè
	Ï²èìå² çà îï²åäåëØíåòî íà äåáèòà â ê²úãà íà êîòåëà 

	5.2 Äåáèò â ê²úãà íà êîòåëà ï²è Íåêîíäåíçíè ó²åäè
	5.3 Íàñò²îéêà òåìïå²àòó²àòà íà ïîäàâàíå íà îòîïëèòåëíèØ ó²åä
	Tartalomjegyzék

	1 Szimbólumok magyarázata és megjegyzések
	1.1 Szimbólumok magyarázata
	1.2 Megjegyzések

	2 Általános tudnivalók
	2.1 Alkalmazás
	2.2 Szabályozás
	2.3 Szállítási terjedelem

	3 Beépítési lehetõségek
	3.1 Beépítési helyzet
	3.2 Csatlakozások

	4 Szerelés
	4.1 Függõleges szerelés
	Az esetleg szükséges kiegészítõ tágulási tartály méretezése
	Elõremenõ NTC érzékelõ csatlakoztatása

	4.2 Vízszintes szerelés
	Az esetleg szükséges kiegészítõ tágulási tartály méretezése
	Elõremenõ NTC érzékelõ csatlakoztatása


	5 Üzembe helyezés, beállítás
	5.1 Térfogatáram a kazánkörben kondenzációs készülékeknél
	Példa a kazánköri térfogatáram  meghatározására

	5.2 Térfogatáram a kazánkörben a nem kondenzációs készülékeknél
	5.3 A fûtõkészülék elõremenõ hõmérsékletének beállítása

	Anhang/Annexe/Aanhangsel/Appendice/Dodatek/Anexã/ Ïpèëîæåíèå/Äîäàòêè/Pielikums/Priedas/Lisa/Ïpèëîæåíèå/Függelék


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


